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Rond Weimar
Volgorde is goed.

	PLAATS +

Blz. Guide

	GPS
	Tekst uit Le Guide

	Gotha
483
	50º56'43.00 N

10º42'18.20 O
	Oude hoofdstad van het Hertogdom Saxen-Gotha.
Lid van de Confederatie van de Rijn.
a. Het grote kasteel van Friedenstein bevat prachtige collecties.

De kamer van Napoleon met een schilderij van de Keizer. 
Ook het portret van de hertogen Ernst II van Saxen-Gotha (N) (regeerde van 1772-1804) en van Emile Leopold August (E) (regeerde van 1804-1822, evenals een buste van de laatste.
(Ernst II is de blonde, de schilderijen hangen naast elkaar, beide zijn jong geschilderd!)


	Erfurt
480


	50º58'45.30 N

11º01'00.70 O
50º58'26.90 N

11º01'46.30 O
50º58'37.20 N

11º02'08.00 O
50º58'32.40 N

11º02'02.80 O
50º58'21.40 N

11º10'36.80 O




50º58'06.40 N

10º59'34.10 O


	Mbt. Het Congres van Erfurt:
a. Futterstrasse 15-16 (in centrum): Kaisersaal (nu congrescentrum) (Nap. staat in de hal als pop). Hier vond het onderhoud plaats tussen Napoleon en tsaar Aleander I op 27 sept. 1808. Ook hier nu: Bonaparte Kochschule!

b. Regierungsstrasse 73, oud paleis van de gouverneur, waar Napoleon verbleef tijdens dit beroemde congres. Hij verbleef er van 27 sept. tot 14 okt. 1808. Rechts bij de entree een PC, dat het verblijf hier van beroemde mannen vermeldt: Goethe, Schiller, Humboldt, Herder en Wieland.

c. Op het plein Anger naast de Kaufmannkirche een PC op de gevel, gewijd aan Napoleon en Alexander I.

Opschrift in de Guide.

d. Op de hoek van de Bahnhofstrasse en de Anger het Angermuseum. Deze oude opslagplaats en administratie bureau van Mayence werd in 1808 een van de plekken, waar talloze personen tijdens het Congres verbleven.

e. Op 12 km van Erfurt in de richting van Weimar via weg no. 7, een beetje van de weg af links, een hoge stenen stèle, als herinnering aan de plek waar Napoleon en tsaar Alexander I op 27 sept. 1808 elkaar ontmoetten, voordat het Congres begon.

f. Op het kerkhof van de stad, Hauptfriedhof, Binderslebener Landstrasse, 150 Franse soldaten, herbegraven op 16 juni 2004. Sector 16G, de Franse plek. Zij stierven aan tyfus en werden eerst in een kelder begraven. 
Hier rusten ook de oorlogsgevangenen van 1870-1871; 1914-1918; 1939-1945. (NB. De foto zegt: 120 Franse soldaten!)
 

	Jena

711-715

	50º56'11.60 N

11º33'33.80 O
50º55'47.60 N

11º35'24.40 O
	De Slag van Jena vond plaats op 14 okt. 1806 op de heuvels rond de stad, op het plateau van Landgravenberg, dat de vallei van de Saale domineert. Je komt er via weg no. 7, die naar Weimar leidt, daarna de weg naar rechts te nemen, dwars door het bos naar Cospeda. De monumenten van de Slag zijn vernieuwd, de nieuwe stèles zijn elk jaar ingewijd op initiatief van een lokale herstelgroep. De stèles, die de posities van de Fransen weergeven, hebben een ronde punt in de vorm van de hoed van Napoleon. Die de posities van de Pruissen of de Saxen aangeven hebben een scherpe punt.

a. Erfurter Strasse 98, bij het verlaten van Jena richting Weimar, aan de rechterkant van de weg is een hek, dat een van de ingangen van het hertogelijk kasteel vormt, waar Napoleon stopte op 13 okt. 1806 en waar hij overnachtte van 15 op 16 okt. 1806. Een PC rechts van het hek met beroemde namen o.a. Napoleon. Het kasteel werd verwoest in 1906 en er is een universiteitsgebouw neergezet in 1909.

b. Lutherplatz, restaurant Schwarzer Bär, vlakbij de Universiteit, was het QG van de Franse Staf, Na de Slag werd het gebruikt als militair hospitaal.
Verscheidene wandelpaden zijn aangegeven: Napolischer Truppenweg; de Marschall Lannes Weg; de Fürst von Hohenlohe Weg; de Marschall Soult Weg. 
 

	
	
	Onderstaande steeds in de omgeving van Jena.
Hoort dus bij Jena!


	Cospeda

	50º56'50.90 N

11º33'35.80 O





als a. Dit ook in Lehesten en 
Vierzehnheiligen
Niet gevonden!
50º56'50.90 N

11º33'35.80 O
50º56'50.90 N

11º33'35.80 O
50º56'42.40 N

11º34'17.10 O
50º57'24.80 N

11º33'57.00 O





50º57'17.30 N

11º33'32.50 O bepaal precies!
niet gevonden!
	a. Jenaer Strasse 12 (in het dorp): een museum over de Slag van 14 okt. (Gedenkteken 1806). Een groot verlicht diorama laat de handelingen bij Jena en Auerstedt zien. In de vitrines enkele objecten en wapens. Gravures complementeren het geheel.

b. Voor het museum een panneau met aan de zijkanten een Franse soldaat, die de verschillende monumenten van het Slagveld aanwijst. (www.jena1806.de) 

c. Achter het museum een huis met PC. Opschrift in de Guide.
Napoleon heeft hier overnacht, staat er. In werkelijkheid sliep Napoleon de avond van de Slag niet hier, maar in Jena in een herberg, hij rustte hier een uur, at brood en dronk een kom melk.

d. Restaurant Grüner Baum zur Nachtigall, rechts van het museum, kanonskogels onder de wapenschilden.

e. De weg door het bos van Weimar naar Cospeda is zeer beroemd geworden door de ‘Cahiers du Capitaine Coignet’. 
(pdf-boek FR). De soldaten moesten het terrein vergroten de nacht voorafgaande aan de Slag om de artillerie stukken door de laten gaan. Napoleon lichtte de sapeurs met een toorts bij. Deze historische weg loopt parallel links van de actuele weg.

f. De Napoleonstein, (D) ingewijd op 14 okt. 1992. Deze vervangt een ouder monument, opgericht in 1906 en verwoest tijdens de Russische bezetting. Hij staat op de plek, waar Napoleon zijn QG had ingericht, de avond voor de Slag, aan de randen van het plateau van Langrafenberg. Opschrift in de Guide.

g. Bij het verlaten van Cospeda, in de richting van Closewitz, (langs de K12) aan de rand van de weg in een bocht een stèle, opgericht in okt. 1991, aangevend de positie van generaal Lannes en zijn 5e corps de 14 okt. Om 6 uur ’s ochtends. Opschrift in de Guide..

h. Vanuit Cospeda in de richting van het Ziskauer Tal een stèle, langs de K11, opgericht in okt. 1990, die de plek aangeeft van de 2e divisie van generaal Heudelt (-) (7e corps van maarschalk Augereau) op 14 okt. Om 15 uur. Opschrift in de Guide.
 

	Closewitz
	50º57'38.90 N

11º33'48.50 O
	a. In de richting van Lützeroda.

Fährstrasse, aan de rand van de weg bij een bosje, een stèle, langs K13, ingewijd in okt. 1991, gewijd aan 185e verjaardag van de Slag. Zij geeft de plek aan van het 4e Pruissische corps van generaal Tauentzien (D) om 6 uur ’s ochtends. Opschrift in de Guide.
 

	Dornberg
	50º57'51.40 N

11º33'50.60 O
	NW van Closewitz. 

a. Bij het verlaten van Closewitz in de richting Krippendorf aan de kant van de weg een stèle, langs K14, ingewijd op 18 okt. 1986, op de plek, waar om 10u. ’s ochtends Napoleon en de Keizerlijke Garde zich bevonden. Opschrift in de Guide.


	Hohlstedt
	50º57'43.20 N

11º28'03.00 O
bepaal precies!
niet gevonden!
	Ten ZO van Kapellendorf. (langs weg no.7?)

a. Bij het verlaten van Hohlstedt richting Weimar , het monument Aus dem Winkel, dat herdenkt het verzet van de laatste Pruisische bataljons tijdens het terugtrekken van de Pruisisch-Saxsische troepen.  Dit monument is opgericht in 1906, is gerestaureerd en ingewijd in okt. 1994. Opschrift in de Guide.


	Isserstedt
	50º57'22.10 N

11º30'37.00 O

50º58'15.50 N

11º31'25.60 O

50º57'53.50 N

11º31'54.10 O bepaal precies!
niet gevonden!
50º56'44.80 N

11º31'59.30 O
bepaal precies!

Niet gevonden!
	Tussen Lützeroda en Kötschau, ZW van Vierzehnheiligen.
(Langs L1060)

a. In Isserstedt, steek de weg naar Weimar over en neem de richting van Grosschwabhausen. Iets na het kruispunt aan de linkerkant van de weg een stèle, ingewijd 14 okt. 1992. Ter nagedachtenis aan de Saksische cavalerie, die deze positie bezette om 11u. ’s ochtends van de dag van de Slag. 

Opschrift in de Guide.

b. Bij het verlaten van Isserstedt in de richting Kleinromstedt langs de L2301, aan de rechterkant een stèle, gewijd aan de Pruisische cavalerie. Opschrift in de Guide.

c. Bij het verlaten van Isserstedt in de richting Lützeroda langs de K9, aan de rechterkant een stèle, ingewijd in 1995 ter herdenking van de divisie van generaal Desjardin (F), 1e divisie van het 7e corps van maarschalk Augerau. Opschrift in de Guide.

d. Bij het verlaten van Isserstedt in de richting Jena via de B7, na ongeveer 2 km, rechts in het bos Schnecke, een stèle, opgericht in okt. 1996 ter herinnering aan de Saksische generaal Joachim Friedrich Gothelf von Zezschwitz (D), die deze plek bezette op 14 okt. om 15u. Opschrift in de Guide.


	Kapellendorf
	50º58'30.00 N

11º27'58.60 O
50º58'37.20 N

11º28'30.40 O
50º58'33.30 N

11º28'34.60 O
50º58'33.00 N

11º28'12.10 O

	NW van Isserstedt.

a. Het kasteel van Kapellendorf, in het centrum, werd het QG van de prins van Hohenlohe op 13 okt. 1806.

b. Op de Sperlingsberg, een heuvel, die het dorp domineert, een imposante stenen toren, opgericht in 1907 ter gelegenheid van de 100e verjaardag van de Slag, verwaarloosd, gerestaureerd in 1986. Drie PC’s hebben de orginelen vervangen.

Opschrift in de Guide.

c. Nog steeds op de Sperlingsberg, aan de rechterkant van de weg een stèle, opgericht in 1995 ter herinnering aan de Fransen van de maarschalken Soult, Lannes en Augereau, die de Pruisen versloegen onder generaal Von Rüchel (D) om 14.30u. 
Opschrift in de Guide.


e. Bij het verlaten van Isserstedt in de richting van de Sperlingsberg aan de rechterkant een stèle, opgericht in juni 1995 ter herinnering aan de Pruisische generaal Von Rüchel, die om 14.30u. uit Weimar kwam.
 

	Krippendorf
	50º58'40.05 N

11º32'59.00 O
50º58'40.05 N

11º32'59.00 O
50º58'40.50 N

11º32'59.00 O



	Tussen Vierzehheiligen en Altengönna.

a. De molen van Krippendorf, de Bockwindmühle, die dateert van 1742, was getuige van de Slag. Ga erin naar boven om te zien het centrale deel van het slagveld tussen Vielzehheiligen en Krippendorf.

b. Aan de rand van de aarden weg tegenover de molen een stèle, opgericht op 14 okt. 1988 ter herinnering aan het detachement van majoor Kollin,(D) die deze plek bezette op 14 okt. tot 11.00u. Opschrift in de Guide.


c. Bij het verlaten van Krippendorf in de richting van de molen aan de rand van de aarden weg een stèle, opgericht  op 14 okt. 1989 ter herinnering aan de positie van het 4e corps onder bevel van Soult in deze plaats tegen 13.00u. Opschrift in de Guide.

	Lehesten
	50º58'55.00 N

11º34'47.40 O
	Tussen Rödigen en Altengönna.

a. Aan de kant van de kerk een panneau, dat de monumenten van de Slag aangeeft, geflankeerd door een fantasie Saks.


	Neuengönna
	50º59'17.20 N

11º38'47.20 O
(gesloten, wel een buitenkastje, zie foto)
	Een beetje naast het Slagveld.

a. Dornburger Strasse 20. Dhr. Robert Heyne heeft in zijn huis een opmerkelijk museum gemaakt gewijd aan de gebeurtenissen van 1806. Talloze objecten en maquettes doen de Slag op een opvallende manier herleven. Toegang vragen bij de eigenaar.


	Rödingen
	
50º58'52.80 N

11º35'36.30 O

50º58'52.80 N

11º35'36.30 O
50º58'28.50 N

11º35'29.30 O

	Ten N van Jena en ten O van Lehesten.

a. In het noorden van het bos van Closewitz, bij het verlaten van Rödingen richting Lehesten in de velden onder een bosje? (boqueteau!) het graf van de 1e luitenant August Wilhelm von Bissing (D), van de Saksische chevau-légers van Prins Clemens. Op deze plek gedood op 14 okt. Zijn echtgenote, Baronnesse Marianne von Bissing overleed in 1858. Zij rust naast hem.

b.  Naast dit monument een stèle, opgericht in juli 1996 ter herinnering aan de Pruisische generaal Friedrich Jakob von Holtzendorff (D), die deze positie bezette op 10u. in de ochtend. 

Als generaal commandeerde hij een cavalerie brigade van de 1e divisie Grawert.(D) Opschrift in de Guide.

c. Ongeveer 500 meter naar het ZW, in de richting van een bosje langs een dorpsweg in de richting Lohholtz een stèle, opgericht in juni 1996, dat de plek aangeeft van de troepen van maarschalk Soult om 10u. ’s ochtends. Opschrift in de Guide.


	Vierzehheiligen
	50º58'24.80 N

11º32'08.60 O
50º58'24.80 N

11º32'08.60 O
50º58'24.80 N

11º32'08.60 O
50º58'24.80 N

11º32'08.60 O
50º58'24.80 N

11º32'08.60 O
50º58'37.70 N

11º32'28.70 O

50º58'34.80 N

11º32'14.30 O
50º58'06.60 N

11º32'18.40 O
	Tussen Isserstedt en Krippendorf.

a. Dit dorp is gelegen in het centrum van de Slag. Het werd slachtoffer van de geweldige gevechten op 14 okt. Er resten nu nog enkele huizen uit die tijd.


b. De oude kerk bewaart een kogel, ingekaderd in de gevel als herinnering, door vrijwilligers ingemetseld.
c. Voor de kerk een monument voor de doden van de Slag, ingewijd op 14 okt. 1906 in aanwezigheid van de kroonprins. Dit massieve monument met een kruis er op en een verscheurde vlag aan zijn voet, is gerestaureerd in 1992. Inscripties in het Duits. Opschrift in de Guide.

d. Naast de kerk een panneau dat de monumenten op het Slagveld aangeeft, geflankeerd door een fantasie Pruis.

e. Op het pleintje tegenover de kerk een stèle, opgericht op 14 okt. 1988 ter herinnering aan de positie van het 5e corps van maarschalk Lannes. Opschrift in de Guide.

f. Tussen het dorp Vierzehnheiligen en de molen van Krippendorf een aarden weg, die naar een monument leidt, opgericht en ingewijd in 1934, gerestaureerd in 1984 als herinnering aan majoor Friedrich Wilhelm Magnus von Eberhardt (-), gedood tijdens de Slag. Opschrift in de Guide.

g. Niet ver van het monument van von Eberhardt een stèle, opgericht in okt. 1987 als herinnering aan generaal Grawert en de 2e divisie van de rechtervleugel, die deze positie bezette op 14 okt. tegen 11u. ’s ochtends. Opschrift in de Guide..

h. Bij het verlaten van het dorp in de richting van Lützeroda op 300 m rechts aan de voet van een electriciteisplaal een stèle, ingewijd in okt. 1989 ter herinnering aan het 6e corps van maarschalk Ney, hier gepositioneerd op 14 okt. om 11u. ’s ochtends. Opschrift in de Guide..


	Zwätzen
(was niet te bereiken wegens wegwerkzaamheden!)
	50º57'28.70 N

11º36'44.30 O
	Ten N van Jena.

a. Op 200 m van de kerk van Zwätzen een tombe, waarin rusten 46 Saksische cheveau-legers, gedood in de loop van de dag van 14 okt. Het monument, opgericht in 1808 heeft de inscripties: Opschrift in de Guide.


	Auerstedt
715-717
	51º05'58.40 N

11º35'21.30 O
(geen pc’s gezien!)
51º05'58.30 N

11º35'21.60 O
51º06'00.10 N

11º35'27.50 O
51º06'38.70 N

11º34'55.40 O
Niet gevonden!
Zie div. foto’s.
51º06'53.00 N

11º36'02.40 O

	20 km ten N van Jena.
Onderstaande steeds in de omgeving van Auerstedt.
Hoort dus bij Auerstedt!

Maarschalk Davout, bevelhebber van het 3e corps van de Grande Armée, behaalde hier op 14 okt. 1806 een grote overwinning op de Pruisische troepen onder koning Frederik Wilhelm III en de Herzog von Braunsweich. (Zie art. Slag bij Jena)
Om het beste zicht te hebben over het gehele slagveld neem je de weg van Hassenhausen naar Eckartsberga. Op het punt, waar de weg naar Auerstedt leidt, een kleine heuvel kun je het gehele terrein overzien.
a. het Rittergut in het centrum van het dorp het QG van de Hertog van Brunswijck. Een PC geplaatst in 1906 aan de westelijke gevel met inscriptie. Opschrift in de Guide.
Een tweede PC van zwart marmer is geplaatst aan de noordelijke gevel op 14 okt. 1806. Opschrift in de Guide.
Op de cour van dit Rittergut een monument, opgericht op een algemeen graf in 1999, bestaat uit twee kleine blokken en een grote met de inscriptie: Opschrift in de Guide..


b. Op het dorpsplein voor het kasteel een obelisk, opgericht in 1905, met een stenen adelaar er op, die de gevchten van 1806 verbindt met de oorlog van 1870-1871. Opschrift in de Guide.
c. Mühlstrasse 8. Vijf kanonskogels boven de deur met inscriptie: Opschrift in de Guide. 

d. Op ongeveer twee km ten N van het dorp op een heuvel, een groep van vier lindebomen, bekend onder de naam ‘Napoleons linden’, waar volgens overlevering een Franse officier rustte. De plek is aangegeven door een panneau.

e. Evenals in Jena zijn er verscheidene wandelwegen/voetpaden aangegeven: Herzog von Braunschweig Weg; Marschall Davout Weg; König Friedrich Wilhelm III Weg; General Blücher Weg.

f. Stèle Generaal Kalkreuth.
Deze stèle staat NIET vermeld in de Guide!


	Eckhartsberga
	51º07'15.20 N

11º33'32.50 O
niet bezocht!
51º07'15.20 N

11º33'32.50 O
51º07'15.20 N

11º33'32.50 O
	Ten Nw van Auerstedt.

a. In de bijgebouwen van het kasteel een kleine zaal (Burgweg 13) gewijd aan de slag van 14 okt. 1806 met een diorama van tinnen figuurtjes.   www.echhartsburg.de 

b. Aan de muur van de binnencour een PC gewijd aan 14 okt. Opschrift in de Guide.
c. Bij de entree van de burcht komende vanuit Auerstedt een herdenkingsmonument, opgericht in 1935 ter ere van Goethe en een evocation (oproeping? Herinnering?) aan het gedicht ‘Der getreue Eckhardt’.


	Hassenhausen
	51º07'38.40 N

11º39'39.30 O
(voor het kerkhof)
51º07'38.40 N

11º39'39.30 O



51º07'37.10 N

11º39'26.90 O
51º07'45.50 N

11º39'30.80 O
tegenover een gewoon huis!
51º07'29.50 N

11º38'45.10 O
	NO van Auerstedt via Gerstedt, Poppel en Taugwitz.

a. Voor het kerkhof een herdenkingsmonument van de slag. Het is identiek aan dat van Vierzehnheiligen. Een groot kruis bovenop een sokkel van drie treden. Op de top: ‘1806’. Inscripties in het Duits. Op de dwarsliggende stenen woorden van Theodor Körner. Opschrift in de Guide. 
Bronzen PC’s dragen de namen van alle officieren met de aanduiding van hun regiment.

b. Untergasse 5, in de oude presbiterkerk, recht tegenover het kerkhof, herinneringen aan de slag van 14 okt. bewaard in drie zalen (diorama). Nog steeds zijn enkele kanonskogels zichtbaar.
Het is nu een museum.

c. Hauptstrasse 22, kanonskogels in de gevel.


d. Siedlungsstrasse 9, een stèle, opgericht in 1999, herinnert generaal Gudin (FR). Opschrift in de Guide..


e. Bij het verlaten van het dorp richting Taugwitz voert een kleine weg naar het monument van de Hertog van Braunsweig. Hij was de bevelhebber van het Pruisische leger. Monument is van 1808 op deze plek, waar hij dodelijk gewond werd. Opschrift in de Guide.
In 1896 is er een PC toegevoegd. Opschrift in de Guide


	Punschrau
	51º08'30.80 N

11º39'55.20 O
51º08'30.80 N

11º39'55.20 O
	Ten NW van Hassenhausen.

a. Ten O van de weg van Hassenhausen naar Hondorf kom je net na de splitsing naar Spielberg een historische molen, die er al was in 1806.
 
b. blik op het Slagveld van 1806


	Spielberg
	51º08'33.30 N

11º38'38.10 O
51º07'59.80 N

11º39'16.70 O
niet gevonden!



niet gevonden!

51º08'12.20 N

11º37'54.90 O
	Ten NO van Hasselhausen.

a. de noordelijke muur van de kerk toont nog de impact van de artillerie van de slag op 14 okt. 1806.

b. Spielberger Weg: op ongeveer 500 m van Hassenhausen een stèle, opgericht op 12 okt. 2002 ter ere van generaal Blücher.
Opschrift in de Guide.

c. Nog steeds op de Spielberger Weg, bij binnenkomst in het dorp Spielberg een stèle, opgericht op 12 okt. 2002 ter ere van generaal Friant (E). Opschrift in de Guide.

d. Stèle met opschrift:
Französische Kavallerie, Brigade Vialannes. 1400 Mann.
(Niet in Guide!)


	Taugwitz
	51º07'34.20 N

11º37'46.80 O
= kruispunt bij

Dorfstrasse.
Niet gevonden!

51º07'32.50 N

11º38'13.80 O
= die splitsing
Niet gevonden!
	Ten W van Hassenhausen.

a. Aan de westkant van het dorp aan de Teichen, een stèle, opgericht in 1999, opgedragen aan generaal Schmettau.
Opschrift in de Guide.
b. Aan de westkant van het dorp tegenover de splitsing naar Rehehausen op een verhoging een stèle, opgedragen aan de Pruisische generaals Wilhelm Frederic van Orange-Nassau en prins Henri van Pruisen.(-) 

Opschrift in de Guide.


	Weissenfels

509

797


	51º12'14.00 N

11º59'10.80 O

51º12'18.70 N

11º59'03.50 O
51º12'16.70 N

11º59'03.50 O
51º12'04.00 N

11º58'26.80 O


51º11'57.20 N

11º58'11.70 O
51º12'02.10 N

11º58'22.80 O
51º12'17.40 N

11º58'47.00 O

51º12'01.50 N

11º58'15.30 O
51º12'00.14 N

11º58'31.70 O

	Saxen-Anhalt.
a. Klemmenbergpark, ten oosten van de route naar Leipzig met de bustes van Friedrich Wilhelm von Seydlitz (1721-1773) (E) en van maarschalk Gerhard Leberecht von Blücher. (D). Dit is de Feldherrenbank. De bustes zijn eraf, nu stenen bollen. Op het panneau staan de bustes wel getekend.

- Een bank, geplaatst net voor WOI. Gerestaureerd en in juli 2005 ingewijd. (Guide zegt: juli 2005, er staat op: 9 mei 2005)

- In hetzelfde park Schillerstein met een bronzen medaillon van Schiller.
(Ook monument Bismarck!)
51º12'18.70 N

11º58'52.60 O
b. Op de hoek van de Marktplaz en de Leipziger Strassen r. 11: huis Ulrich, waar Napoleon verbleef op 30 april 1813.

c. Nikolaistrasse 39, hotel Jägershof, waar maarschalk Ney zich op 29 en 30 april 1813 inrichtte. (Guide zegt: no. 15, er staat op nr. 39)


d. Markt 6, op de linkerkant van de gevel een PC, met in het midden van de gevel een kogel, waarmee wordt aangegeven dat dit het QG van de Russische generaal Landskoï (-)werd op 21 okt. 1813, na de Slag bij Leipzig. Opschrift in de Guide.

e. Leipziger Strasse 107, PC, in het Duits, gewijd aan maarschalk Blücher. Opschrift in de Guide. Huis is weg. Nu een lege plek. De huizen met de nr. 105 en 109 staan er wel. 


f. Op de kerktoren van de Marienkirche, zuidkant, een inscriptie versierd met een kanonskogel, opgedragen aan generaal Von Thielmann (D). Opschrift in de Guide.
(NB. GEEN pc op deze kerk!)

g. Het kasteel Schloss Neu Augustusburg werd gebruikt als hospitaal na de Slag bij Lützen. 



	Zeitz

512


	51º03'09.30 N

12º07'27.40 O
	Saxen-Anhalt.
a. Hertog Moritz Platz: een bronzen standbeeld van een trommelaar uit 1813 (door Joachim Gering, neergezet in 1922). Zij vervangt een in 1913 neergezet standbeeld, dat in 1950 werd verwoest.


	Gera

711


	50º52'34.50 N

12º04'54.70 O
	a. Burgstrasse 2, kasteel waar Napoleon op 12 okt. 1806 verbleef. Een PC op de gevel herinnert aan deze passage. Opschrift in de Guide. Nu: Goethe Gymnasium.
(NB. GEEN pc gezien!)


	Naumberg

499


	51º09'07.80 N

11º48'45.70 O
	a. Jakopstrasse 26, huis waar Napoleon in 1813 verbleef. Tekst in goud op de voorgevel van dit huis. Er staan meerdere beroemde namen op. Zie de foto’s.
(NB deze staat NIET in de Guied, dus extra!)




Nb.: over de aanvullende teksten personen:

N = tekst in het Nederlands
E = tekst in het Engels

S= tekst in het Spaans
FR = tekst in het Frans
D = tekst in het Duits
- = geen tekst gevonden
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